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1 Specificatii si intretinere 

1.1 Specificatii

General

Sistem de 
operare

Windows Phone 8.1

Procesor Quad ARM Cortex A7 1.2 GHz

Flash 8 GB

RAM 1 GB

Afisaj 4.0” HD (480 x 800)

Baterie 1750mAh

Retea

Banda WCDMA 900/2100 MHz
GSM 850/900/1800/1900 MHz

Retea GSM/GPRS/EDGE
WCDMA R99, Rel 5 HSDPA, 
Rel 6 HSUPA, Rel 7 HSPA+, 
Rel 8 DC-HSPA+

Dual-SIM Da

Flux de date 3G DC-HSPA+ 42 Mbps
HSUPA 5.76 Mbps
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Camera

Tipul senzorului 
camerei

CMOS

Camera frontala 0.3 Mpix

Camera din 
spate

5.0 Mpix AF

Flash LED

Comunicare / Conectivitate

USB USB 2.0

Incarcare Micro USB

Radio FM Da (FM 87.5-108 MHz)

GPS GPS/AGPS/Glonass

Format

Format ton de 
apel

MP3, AAC, AAC+

Format imagine JPG, BMP, PNG

Format audio PCM, MP3, AAC, AAC+, 
eAAC+, MIDI

Format video H.264, MPEG-4, H.263, 
WMV-9
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Functii si aplicatii

Email Da

Vizualizare 
stradala Google 

Sprijin pentru programe terțe 

Jocuri Sprijin pentru programe terțe 

Functia de 
inregistrare 

Sprijin pentru programe terțe 

Java Da

Calendar Da

Notite Da

Ceas Da

Alarma Da

Schimb valutar Da

Calculator Da

Cronometru Da

Vibratie Da

E-book Da

Mod avion Da
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1.2 Avertizari privind siguranta si 
avertismente

Siguranta rutiera
Nu folositi telefonul mobil in timpul sofatului.Utili-
zati accesoriile hands-free atunci cand apelurile sunt 
neaparat necesare. In unele tari, apelarea sau recep-
tionarea de apeluri in timp ce conduceti, este ilegala!

Opriti telefonul in avion
Aparatele mobile pot produce interferente in avion. 
Folosirea unui telefon mobil in avion este ilegala si 
riscanta.Va rugam sa va asigurati ca telefonul mobil 
este oprit in timpul zborului.

Opriti telefonul inainte de a patrunde in zonele 
cu risc
Respectati cu strictete legile relevante, codurile si 
regulamentele cu privire la utilizarea telefoanelor mo-
bile in zonele de risc. Opriti telefonul mobil inainte de 
a intra un loc cu potential explozibil, cum ar fi o statie 
de benzina, in apropierea unui rezervor de combus-
tibil, etc.

Respectati toate reglementarile speciale
Respectati orice reglementari speciale in vigoare in 
zone speciale, cum ar fi spitalele si opriti-va intot-
deauna telefonul ori de cate ori utilizarea acestuia 
este interzisa sau cand acesta poate provoca inter-
ferente cu aparatura electronica. Utilizati in mod co-
respunzator telefonul mobil in apropierea aparatelor 
medicale, cum ar fi stimulatoare cardiace, aparate 
auditive si alte dispozitive medicale electronice, deo-
arece poate provoca interferente.
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Interferente
Calitatea conversatiei oricarui telefon mobil poate fi 
afectata de interferentele radio. O antena este con-
struita in interiorul telefonului mobil si situata mai jos 
de microfon. Nu atingeti suprafata antenei in timpul 
unei conversatii, pentru a nu deteriora calitatea con-
versatiei.

Service calificat
Doar personalul calificat poate instala sau repara 
echipamentul telefonului. Instalarea sau repararea 
telefonului mobil pe cont propriu poate constitui un 
mare pericol si garantia se va pierde. 

Accesorii si baterii
Folositi numai accesorii omologate si acumulatori 
omologati.

Utilizare moderata
Folositi telefonul intr-o maniera normala si in mod 
corespunzator. 

Apeluri de urgenta 
Asigurati-va ca telefonul este  pornit si se afla in aria 
de acoperire, daca doriti sa efectuati un apel de ur-
genta, cum ar fi sa sunati la 112, apasati tasta de 
apelare si confirmati locatia, explicati ce s-a intamplat 
si nu incheiati apelul fara permisiune.
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1.3 Protejarea bateriei

Avertizari privind starea bateriei:
Va rugam sa nu depozitati bateria telefonului mobil 
intr-un loc cu temperaturi foarte ridicate sau scazu-
te, pentru ca va afecta durata de viată a bateriei, si 
va scurta durata de utilizare a telefonului. Durata de 
viata a bateriei telefonului mobil este supus unei anu-
mite limite. Se recomanda schimbarea bateriei ime-
diat ce se constata ca performanta acesteia a scazut.

Atentionari cu privire la utilizarea bateriei:
• Asigurati-va ca ati oprit telefonul mobil inainte de a 
scoate bateria. 
• Va rugam sa folositi bateria cu atentie. Poate avea 
loc un scurtcircuit daca polul pozitiv (+) si polul nega-
tiv (-) al bateriei este conectat la obiecte metalice (de 
exemplu, o moneda sau o agrafa). Se pot deteriora 
atat bateria cat si obiectul de metal. Asigurati-va ca 
nici un obiect de metal nu face scurtcircuit intre po-
lul pozitiv si polul negativ al bateriei dupa ce aceasta 
este scoasa din telefon.
• Nu aruncati bateria in foc si nu o folositi la tempe-
raturi extreme.
• Nu demontati si nu modificati bateria.
• Nu lasati bateria sa fie supusa unui soc mecanic 
puternic.
• Bateria ar trebui sa fie pastrata intr-un loc racoros si 
uscat, evitati expunerea la lumina directa a soarelui 
sau la temperaturi ridicate (peste 60°C).
• Daca bateria emite orice miros ciudat sau se suprain-
calzeste, trebuie sa incetati imediat utilizarea acesteia.
• Daca bateria prezinta vreo fisura, deformare, daune 
de orice alt tip sau scurgeri de electrolit, ar trebui sa 
opriti imediat utilizarea aparatului.
• Va rugam sa va curatati pielea sau hainele imediat 
cu apa si sapun, in cazul contactului cu scurgeri de 
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electrolit, iar in cazul contactului cu ochii spalati ochii 
cu apa limpede si consultati imediat medicul.
• Nu folositi bateria Li-ion atunci cand temperatura 
este extrem de scazuta.
• Nu curatati bateria cu apa sau solvent organic, si nu 
scufundati acumulatorul in apa.
• Asigurati-va ca bateria este complet incarcata daca 
aceasta nu a fost utilizata pentru o perioada lunga de 
timp.
• Se recomanda ca bateria dezafectata sa fie returna-
ta la producatorul de telefoane mobile sau sa fie re-
turnata intr-un spatiu public destinat pentru reciclarea 
bateriilor. Nu amestecati cu nici un alt gunoi menajer 
si nu o aruncati la voia intamplarii.

1.4 Curatare si Intretinere 

• Nu lasati telefonul, bateria, incarcatorul in baie sau 
in alte locuri cu umiditate ridicata sau in ploaie.
• Va rugam sa curatati telefonul, bateria si incarcato-
rul, folosind un material moale si uscat.
• Va rugam sa nu stergeti telefonul cu alcool, diluant 
sau benzen sau alti reactivi chimici.
• Contactele murdare pot face un contact slab si chiar 
poate conduce la oprirea telefonului. Va rugam sa cu-
ratati contactele bateriei in mod regulat.
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2 Pornire

2.1 Prezentarea generala a telefonului

1

2

311
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7810
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1. USB/Incarcator/Conexiune
2. Mufa casti 3.5 mm
3. Senzor
4. Receptor
5. Volum +/-
6. Flash
7. Tasta Cautare
8. Tasta Win
9. Mic
10. Tasta derulare inapoi
11. Camera fata
12. Pornire/oprire
13. Camera

13

12

65
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2.2 Deschiderea capacului bateriei

Impingeti capacul in sus. 
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2.3 Instalarea cartelei SIM

Telefonul suporta cartele SIM/USIM. Inainte de a por-
ni telefonul, asigurati-va ca exista cel putin o cartela 
SIM/USIM introdusa in oricare dintre sloturile USIM/
SIM.

Nota: Cartela dubla SIM/USIM in standby va reduce 
durata de utilizare in modul de asteptare comparativ 
cu o singura cartela SIM.
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2.4 Instalarea cardului de memorie

Orientati cardul SD spre slot si impingeti incet car-
dul SD.

Nota: In cazul in care cardul de memorie nu poate fi 
citit, va rugam sa verificati daca a fost corect pozitio-
nat si daca face contact . 

2.5 Pornire/oprire

Pe modul inactiv, apasati lung tasta de pornire din 
partea de sus a telefonului pentru aproximativ 2 se-
cunde pentru a porni telefonul. Pe modul PORNIRE, 
apasati lung butonul de pornire timp de 2 secunde 
pentru a opri telefonul.
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2.6 Incarcarea bateriei

Puteti incarca bateria prin conectarea telefonului, 
fie la un port USB al calculatorului fie la incarcato-
rul standard inclus. Utilizati cablul USB standard pre-
vazut.
Nota: Pentru a asigura functionarea normala a telefo-
nului, va rugam sa utilizati incarcatorul inclus.

2.7 Siguranta

O serie de parole au fost setate in telefonul mobil si 
pe cartela SIM, pentru a preveni utilizarea neautoriza-
ta a telefonului mobil si a cartelei SIM.

Codul PIN
Codul PIN (numarul personal de identificare, format 
din 4 ~ 8 cifre) este folosit pentru a preveni utiliza-
rea neautorizata a cartelei SIM. In cazul in care func-
tia de verificare a codului PIN este activata, codul PIN 
va fi necesar pentru a porni telefonul mobil de fiecare 
data. Daca ati introdus incorect codul PIN de trei ori, 
cartela SIM va fi blocata. Urmatoarele instructiuni va 
arata cum sa deblocati cartela:
• Introduceti codul PUK corect, in conformitate cu so-
licitarea de pe ecran pentru a debloca cartela SIM.
• Apoi introduceti un nou cod PIN si apasati tasta OK.
• Cand vi se solicita sa reintroduceti noul cod PIN, 
va rugam sa reintroduceti noul cod PIN si sa apasa-
ti tasta OK.
• Daca codul PUK este corect, cartela SIM va fi deblo-
cata, iar codul PIN este resetat.

Codul PUK
Codul PUK (parola de deblocare a codului PIN, for-
mat din 8 cifre) este folosit pentru a debloca codul PIN 
blocat. Codul PUK este furnizat de catre producator, 
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impreuna cu cartela SIM. Daca ati introdus incorect 
codul PUK de zece ori, cartela SIM va fi anulata. Va 
trebui sa cereti operatorului de retea un nou card.

Codul PIN2
Codul PIN2 (4 cifre) este furnizat impreuna cu car-
tela SIM, care este folosita pentru a seta alte functii.
Codul PUK2
Codul PUK2 (parola de deblocare PIN2, 8 cifre) este 
folosit pentru a debloca codul PIN2 blocat.

3 Functionare de baza & informatii

3.1 Utilizarea ecranului tactil
Apasati pe ecran pentru a actiona iconitele de pe 
ecran, cum ar fi aplicatiile, setarile, pictogramele si 
optiunile. Pentru a tasta literele si simbolurile utilizand 
tastatura de pe ecran, sau sa apasati butoanele de 
pe ecran, este suficient sa atingeti cu degetul pe 
ecran si apoi ridicati degetul, fara a schimba pozitia 
de atingere intr-un interval de timp scurt.
Apasati si mentineti apasat Trageti cu degetul in 
jos pe ecran, fara a ridica sau misca aproximativ 2 
secunde. Aceasta actiune va activa o fereastra pop-
up cu o lista de optiuni speciale sau va activa functii 
speciale.
Trageti in jos degetul pe ecran si miscati, fara a 
ridica pentru a parcurge optiunile, a muta ecranele si 
alte continuturi afisate pe ecran.
Flick Trageti rapid si eliberati. Pentru a derula o lista 
sau a muta rapid, deplasati-va pe ecranul tactil. Cand 
parcurgeti o lista lunga, atingeti ecranul pentru a opri 
derularea.
Pinch. In unele aplicatii(cum ar fi harti, browser si 
galerie) puteti mari si micsora punand deodata doua 
degete pe ecran si apropiati-le (pentru a micsora) sau 
departati-le (pentru a mari).
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3.2 Utilizarea tastelor
Tasta pornire: Apasati si tineti apasata tasta Pornire 
pentru a deschide meniul tastelor de pornire, de unde 
veti putea opri telefonul (Oprire) sau Oprire (Rapid) 
sau Restartare, sau comutati intre Modul Standard de 
Functionare, Modul Silentios ,Modul Vibratie.
Tasta volum: Apasati tastele pentru volum pentru a 
schimba volumul soneriei (pe ecranul de pornire) sau 
volumul din casti (in timpul unui apel).
Tasta de cautare: Apasati tasta de cautare pentru a 
deschide cautarea Bing sau Cortana.
Tasta win: Apasati Win key pentru a inchide orice 
meniu sau aplicatie si pentru a reveni la ecranul de 
start. Pe ecranul de start, apasati aplicatia pentru a-l 
deschide. Apasati si tine-ti apasat Win key pentru a 
porni instrumentul feedback hub.
Tasta derulare inapoi: Aceasta tasta deschide 
ecranul anterior la care ati lucrat. Daca tastatura de 
pe ecran este deshisa, o va inchide.

3.3 Pornire/oprire

Pornirea telefonului: Apasati si tineti apasat butonul 
pornire pana cand telefonul vibreaza.

Oprirea telefonului: Apasati si tineti apasat butonul 
pornire si trageti ecranul de blocare in jos.

3.4 Cont Microsoft
Cu un cont de Microsoft puteti accesa orice servicii de 
Microsoft cu ajutorul unui nume de utilizator si parola 
de pe calculatorul dvs sau de pe telefon.
Pentru a crea un cont Microsoft mai tarziu, deschideti 
aplicatia Microsoft pe telefonul dvs sau pe ecranul de
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start, trageti la stanga si apasati Settings > adresa 
de mail+cont > adaugati un cont.

3.5 Utilizarea ecranului de start

Cand va logati, accesati ecranul de start. Apoi puteti 
alege aplicatiile preferate, site-uri si multe altele 
pentru ecranul de start. Aveti posibiltatea de a le 
misca, micsora sau mari dupa plac.
Pentru a schimba intre ecranul de start si meniul de 
aplicatii, este foarte simplu: trageti la stanga sau la 
dreapta.

3.6 Blocarea ecranului si oprirea afisarii

Pe ecranul de start, trageti stanga, apasati 
Settings (Ajustare) > blocare ecran > Timp de 
blocare ecran si selectati durata de timp dupa care 
butoanele si ecranul sunt blocate/inchise automat.
Pentru a va proteja telefonul impotriva utilizatorilor 
neautorizate/nedorite puteti determina/alege un cod 
de securitate si va setati telefonul sa se blocheze 
automat cand nu il utilizati.
Pe ecranul de start trageti la stanga si apasati 
Settings(Ajustare) / lock screen (blocare ecran)

Schimbati parola pe On/Pornire si introduceti codul 
de securitate ( de cel putin de 4 cifre).
Introduceti Require a password after / (necesita 
parola dupa) si determinati durata dupa care 
telefonul sa se inchida automat.

Apasati butonul pornire, trageti blocare ecran in sus 
si introduceti parola de siguranta pentru a debloca 
telefonul.
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3.7 Personalizarea ecranului de start

Puteti sa va setati cele mai utilizate aplicatii pe ecranul 
de star. Va puteti fixa aplicatiile cele mai utilizate pe 
ecranul de start si le puteti mari sau micsora dupa 
preferinta.

Pentru a fixa o aplicatie (pin-up), trageti in stanga 
si ajungeti la meniul de aplicatii. Apasati si tineti de 
aplicatie apoi apasati din nou pentru al fixa pe ecranul 
de start.

Pentru a misca o iconita, apasati si tineti apasat de 
ea, trageti si eliberati in locul ales, apoi apasati pe 
ecran.

Pentru a schimba marimea iconitelor, tineti de ea 
si apasati pe iconul sageata. Aveti posibilitatea de a 
modifica marimea iconitelor pentru a arata mai multe 
informatii.

Pentru eliberarea iconitei, apasati, tineti apasat 
apoi eliberati 

3.8 Coltul pentru copii

Schimbati pe ecranul de start pentru copii.

Pe ecranul de start, trageti la stanga si tastati Settings 
> kid’s corner, de unde puteti porni aceasta optiune. 
Alegeti ce continut poate folosi copilul dvs.

Pentru a va reintoarce pe ecranul Dvs. Apasati 
butonul de pornire de doua ori si trageti in sus pentru 
a va debloca ecranul. Daca aveti parola, va rog 
introduceti
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Intoarcere la ecranul de start pentru copii. Pe 
ecranul dvs trageti la stanga si pe ecranul de start 
pentru copii, trageti in sus.

3.9 Schimbare tema

Puteti sa schimbati dupa preferinta  culoarea 
displayului.
1. Pe ecranul de start, trageti in stanga si apasati 
Settings > start+theme.
2. Apasati Background sau Accent color.

3.10 Efectuarea unei capturi de ecran 
(screenshot)

Aveti posibilitatea de a face o captura de ecran, 
apasand butonul de pornire si butonul de volum in 
sus in acelasi timp.

3.11 Status bar/Bara de stare

Bara de stare apare in partea de sus a fiecarui 
ecran. Sunt afisate pictograme ce indica statul si 
instiintarile/notificarile telefonului. 

Indicator nivel putere baterie

Putere semnal
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Incarcare baterie

Telefonul Dvs este in roaming si nu in 
reteaua Dvs de conexiune.

Mod vibratii pornit.

Mod silentios pornit.

Mod avion pornit.

Pentru a deschide lista de notificatii:
Trageti the Status bar in jos din partea de sus a 
ecranului.

3.12 Utilizarea senzorilor

Senzorul de apropiere detecteaza cat de aproape 
este un obiect de suprafata ecranului. Acest lucru 
este de obicei folosit pentru a detecta atunci cand 
fata este lipita de ecran, cum ar fi in timpul unui 
apel telefonic. (in timp ce vorbiti la telefon, senzorul 
detecteaza activitatea de convorbire si blocheaza 
tastatura pentru a preveni apasarea accidentala a 
tastelor).
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Senzorul de lumina va permite sa folositi lumina 
ambientala pentru a regla luminozitatea ecranului /
contrastul.

Senzorul de gravitatie detecteaza directia 
accelerarii telefonului si efectueaza actiuni care au 
raspuns in functie de aplicatia care ruleaza.

• Rotiti ecranul cand rotiti dispozitivul in timp ce 
utilizati unele caracteristici. Pentru a seta interfata sa 
isi mentina orientarea atunci cand rotiti dispozitivul, 
selectati optiunile Settings-> Screen rotation-> 
Rotation lock trebuie pornit.
• Luati masuri potrivite orientarii de timp real, aceasta 
este o functie tipica utilizata in jocuri.

• Ca răspuns la acţiunile dvs, balanseaza 
dispozitivul  în unele aplicaţii

3.13 OneDrive

OneDrive este un album de stocare pentru docu-
mente si fotografii, cu ajutorul acestuia aveti acces, 
puteti da share, sau sa recuperati imagini daca este 
necesar. 
Aveti posibilitatea sa setati inapoi toate setarile astfel 
incat atunci cand faceti o fotografie sau un videoclip, 
acesta ste copiat în albumul dvs .
Cu OneDrive, puteţi accesa cu uşurinţă fotografiile, 
documentele şi celelalte lucruri incarcate la oricare 
dintre  dispozitivele dvs.

Inainte de a actualiza sau descarca ceva, aveti 
nevoie de conectare la internet, iar apoi sa va conec-
tati la contul de Microsoft. 
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Există mai multe locuri în cazul in care puteti accesa 
lucrurile  pe OneDrive. Puteţi salva fotografiile pentru 
a OneDrive in Photo hub,  sau gestiona documente 
office in Office Hub.

3.14 Contacte

Aveti posibilitatea de a salva si organiza numerele de 
telefon al prietenilor, adresele acestora si alte infor-
matii de contact in People hub.
Tot in acelasi timp puteti lua si tine legatura cu priet-
enii dvs prin retelele sociale.
Contactele va ofera un acces rapid si usor cu per-
soanele pe care doriti sa le ajungeti. Cand va porniti 
telefonul prima data si va logati in cont, orice contact 
existent  din contul Dvs se va descarca pe telefon. 
Dupa aceasta contactele sunt sincronizate. Orice 
modificare faceti la contactele dvs pe telefon sau in-
ternet, ele se vor modifica in ambele locuri in momen-
tul in care faceti sincronizarea din nou.
Contactele din cont sunt coordonate in acest fel. 
Informatiile despre contactele dvs sunt impartite cu 
alte aplicatii, ca Gmail, Messaging si altele. 
Daca obtineti mai multe conturi cu informatii despre 
contacte, ele vor fi unite. Acest proces il puteti admin-
istra si manual.

3.15 Call

Efectuarea unui apel:

Tastati   pe ecranul de start sau in meniu pe 
aplicatii

• Apasati   tpentru a intra in meniul de efectuare 
apel. Introduceti numarul de telefon de apelat , 
apasati butonul Call/Apelare si efectuati apelul. 
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• Apasati   entru a intra in lista de contacte si, 
selectati contactul, in urma apasati mobile phone. 

Raspuns / anulare apel:
• Pe durata receptionarii unui apel, apasati an-
swer/raspundere pentru  raspunderea unui apel. 

• Pentru refuzarea unui apel, apasati ignore/a 
ignora pentru a refuza apelul, sau raspundeti cu un 
mesaj text de refuz, prin apasarea text reply.

• Pe durata apelului, apasati tasta laterala pentru 

reglarea volumului la nivelul dorit sau apasati    
in sus pentru a tine/ a pune pe hold apelul. Mai aveti 
optiunea de difuzor pe care il puteti activa apasand 

butonul   loudspeaker/difuzor, etc.

3.16 Mesaje

Puteti accesa serviciul Messaging pentru a trimite 
mesaje tip text (SMS) sau multimedia (MMS) catre 
prietenii dvs.

Puteti trimite mesaje text (SMS) cu o lungime maxi-
ma de 160 caractere.

Mesajul text se transforma de asemenea automat in 
mesaj MMS daca in loc de numar de telefon se trans-
mite la o adresa de e-mail.

Apasati   pe ecranul de start sau intrati in 

aplicatii    pentru a avea acces la mesaje.
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Cand primiti un mesaj, acesta va fi notificat pe bara 
de notificare/notification bar. Trageti in jos de bara 
mentionata si apasati pe mesaj pentru a-l citi. 

3.17 Descarcare din Store

Pentru a descarca din Store, trebuie sa fiti logati in 
contul dvs de Microsoft prin telefon. In momentul 
in care sunteti logati, primiti oferte compatibile cu 
telefonul dvs.
Aveti posibiltatea de a cauta si descarca aplicatii 
direct pe telefonul dvs, sau a cauta din magazinul 
virtual pe calculator si a trimite link-ul pe telefonul dvs 
prin mesaj text.
Descarcarea aplicatiilor poate cauza un transfer mare 
de date, care poate conduce la costuri suplimentare.

Descarcarea aplicatiilor, jocurilor sau altor articole.

Aveti posibiltatea de a descarca aplicatii gratuite, 
jocuri si alte lucruri, sau sa cumparati alte aplicatii 
pentru telefonul Dvs.

1. Apasati Store.
2. Apasati pe un articol pentru a studia detaliile 
acestuia.
3. Daca articolul are pret, apasati buy/cumparare, 
sau incercati articolul fara plata pe o perioada limitata 
de timp apasand pe try/incercare. Daca articolul este 
gratuit, apasati install/instalare.  
4. Daca nu sunteti logat in contul de Microsoft, logati-
va acum.
5. Urmariti instructiunile  indicate pe telefonul dvs.

Cand descarcarea este completa, puteti deschide 
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sau viziona elementul, sau continua navigarea .
Tipul de continut determina unde se salveaza 
elementul descarcat. Daca este muzica, se va gasi in 
Music hub, daca este video se va gasi in Video hub, 
jocurile se vor gasi in Games hub, iar aplicatiile se vor 
gasi in meniul de aplicatii.

3.18 Office

Microsoft Office Mobile
Aveti posibilitatea de a lucra prin intermediul Microsoft 
Office Mobile atunci, cand sunteti departe de biroul 
dvs. Accesati Office hub pentru a crea sau edita 
documente Word si Excel.

Apasand Office, puteti crea, vizualiza sau edita 
documente Microsoft Office.
Continuati cu un document sau un alt dispozitiv

Atunci cand lucrati pe un document Office, apasati > 
save as…> Save to> OneDrive. 
Aveti posibilitatea de a salva documentele Office in 
OneDrive si sa continuati editarea pe un alt dispozitiv.
Acum puteti deschide documentul din OneDrive pe 
un alt dispozitiv si sa continuati lucrul unde ati ramas.

3.19 GPS

Cu receptorul GPS din telefon, puteti afla locatia dvs 
curenta cu o acuratete de 50 m. 

Pentru a utiliza aceasta facilitate trebuie sa instalati 
aplicatii specifice cum ar fi Google Map.
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Specificatiile sunt supuse schimbarilor fara 
notificare prealabila.

„Compania Lechpol declară că produsul KM0426 
este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi alte 
prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE. 
Declaraţia pentru descărcare este postata  pe site-ul 
www.lechpol.eu”
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